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Debreczen, február 28. tárogatójával bele kiáltani! s curiositásuk ki­
elégítése végett megtörni a hallgatást, mely 

.. , . , , „sauf i’imprévu“ alig ha halálomig nem fog
Most, nndon országos gyászban re- tartanj i

szesült s elhunyt nagy hazánkfiának, Nem teszem.
Deák Ferencznek halála alkalmából, —I De ha ama curiosus urakat — a mint
Kossuth Lajos Magyarország volt kor­
mányzójának tollából és szivéből áradó 
levelét tárjuk a tisztelt olvasó közönség 
elé, reszkető kézzel, és szemeinkben 
visszatartóztathatlan könyekkel, vetjük 
papírra e sorokat, s lerázván magunk­
ról a pártfelekezetességnek még lát­
szatát is, e nagyszerű pillanatban kér­
jük polgártársainkat, hogy a nagy szám­
űzött drága sorait ajánlgatás és párt­
különbség nélkül kiváló figyelemben 
részesitni szíveskedjenek.

Kossuth Lajos levele,
melyet Deák Ferenci halála alkalmából

Helfy Ignáczhoz intézett.
Baraccone di Collegno. Febr. 14, 1876. 
Édes Barátom!

tam neki magának Cassandra-szózatomban, —, diale“ az egységes monarchia két fele közt — 
melynek sejtelmeit az idő oly megdöbbentő az már nincs meg.

s oly szédítő rohamossággal iga-

Tegyen öu va.lomást: azon bizonyos ura­
kat, kik annyira curiusoskodtak tudni, hogy 
Kossuth mit érez, mit gondol Deák halála al­
kalmából, nem Helfy Ignácznak hivjákj?

Én gyanítom, hogy igen.
Mert ugyan mit érdekelhetné az egységes 

monarchia Cis-Lajthán felének osztrák-ma­
gyarjait az, hogy a hontalan Kossuthnak szi­
vén minő érzelmek, agyán minő gondolatok 
rezgenek keresztül azon hatalmas ember ha­
lálának fairére, a ki tudta, mert maga mon­
dotta: hogy „a mit erőszak eiveszen, azt vissza 
lehet szerezni, de az veszve van, a mit fel­
adunk“, mégis ezt tudva, vallva, feladta Ma­
gyarországot s belőle Lajthániát csinált?

Azok részéről, kik erre ráütötték a nem­
zeti akarat pecsétjét s az alkotónak sírja fe­
lett is szent örökségnek vallják, nem tartanám 
e curiositást sem jogosultnak sem delicatenak; 
s minden bizonynyal felelet nélkül hagynám.

A nemzet (möd nevezzem per eupnemis- 
mum igy azt, a mi nincs) a nemzet gyászolja 
leekitür bb tkjának, legjelesebb polgárának 
etúuuyt,. , kik a a hatalmas anaiyticus észt. a 
szándok önzetlen tisztaságát, és azt, hogy a 
uepravatio ragályos korában mindig „vir pro- 
bus et integer“" maradt, még ellenségnek is 
tisztelni kellette, a m: én, bizony-bizony soha 
sem voltad;.

A nemzet gyászol, nagyon rendén van 
Én is gyászolok őszinte mély bánattá1. A mú­
landóság érintésére felvonulnak emlékezeteui- 
beti Schillernek ama szavai: „So gebt der
Mensch zu Ende, und die einzige Ausbeute 
die wir aus dem Kampf de= Lebens wegtragen, 
ist die Einsicht in das Nichts!“ Gyászolom azt, 
ki eg) koron testvéries benső barátom vo.t; gyá­
szolom azt, hegy nem mindig maradt az: gyá­
szolom annak halálát, kit hajdan — régen volt! 
én is mesteremnek, s Ítéletét próbakőnek te 
kintettem, mely megmutatta mi volt a nemes 
érez. mi az „alliage“ gondolatimban; gyászo­
lom az egykori bajtárst, kivei együtt izzadtuk 
meg a kötelesség homokit, gyászolom a későbbi 
nemes ellenfélt. És nemcsak mint ember; mint 
polgár is gyászotok. De mint ilyen, nem azt a 
Deákot gyászolom, a kit amazok gyászolnak, 
hanem azt, a ki már 67-ben meghalt; gyászo­
lom ha.tornán;.át, melyet a pulyák, meg rövid­
látók, meg önzők áldanak, gyászolom azon eré­
nyek lehunytét, melyekkel romlott korának 
posványa feiett magasra kiemelkedett, melye­
ket ha nem is tőle tanulni el, de példájának 
varázstüzénél edzeni, lelkemnek jól esett, de 
melyeket ők, kik öt vezérüknek, mesterüknek 
mondják — fájdalom 1 el nem tanultak. •— Bi­
zony nem! — Eszembe jut (jó forrásból hal­
lottam egykor) miként a Deák-párt értekez­
letén egy valaki őt „tisztelt vezérünkének 
szólitván, Deák azt mormogta felé: „az ördög 
az uraknak vezére.“ — Hja! bizony az!

Miként érezhetnék én hivatást ezek gyász 
„cultus“-ának lármájába, az én szivbánatom

gyanítom — Helfy Ignácznak hívják, ő a fen­
tebbi sorokból kiolvashatja mit érez Kossuth 
Deák halálának hírére, azonban vele szemben 
nem vonakodom — in camera sinceritatis hosz- 
szabban is fennszóval elgondolkozni.

Kevéssel ezután, hogy Deák Ferencz ha­
lálának hirét vettem, egészen váratlanul be­
toppant lakomba elsószülöttem, — ki nem rég 
túlzott kötelességérzetből egy lángtengernek 
ment neki. E szavakkal fogadám: „Meghalt 
keresztapád, ki annyit ringatott karjain.“

Mert nem tudom, tudja-e ön ? neki Deák 
kereszt atyja volt; s hogy a kapocs köztünk 
még bensőbb legyen, a Deák keresztnevét adat­
tam neki, nem a magamét.

Némán borultunk egymás nyakába. És 
szemeink künybe lábadtak.

Pedig! ...
Hinné-e ön, hogy minden hajdani bará­

taim közt épen Deák volt az, mindenek kö­
zött épen ö, ki a mióta számüzöttek vagyunk, 
irántam, vagy az enyimek iránt (kikkel pedig 
vérrokonságban is volt) a legkisebb érdeklő­
désnek, a legparányiabb részvétnek tudtomra 
soha jelét nem adta? — Kisded gyermekeim 
tömlöczben sinlődtek. Volt a ki bezáratta ina 
gát velők, hogy ápolhassa. Idegenek, politikai 
elleneim a legszivélvesebb részvétben verse­
nyeztek irányukban. Deák csak azt sem kér­
dezte soha. ha élnek-e. Számkivetésbe vándo­
roltak. A nép. az ismeretlenek ezrei könyek­
kel, áldással kisérték hajójukat. Deáknak nem 
volt számukra a hontalan élet hosszú útjára 
egy : „Isten veletek“ izenete. Két családi gyász 
suíya nehezedett reám idegen földön. Majd 
összeroskadtam a teher alatt. Részvét hangzott 
felém öt világrészből idegenektől. — Deáknak 
nem volt számomra egyetlen részvét szava. 
Pedig ő iegbensőbb barátom egykor, ismerte 
telkemet mint jobban senki; meghitt tanúja 
családi életem házias boldogságának, tudta, 
hogy egyetlen részvétszava mi balzsamir \ olt 
volna szivem még most is vérző sebére. De a 
hazának számiizüttje az ö szivéből is szám­
űzve volt.

Lehet, e közönyben része volt annak, 
hogy egykor párhuzamos utaink ellentétes 
szögbe fordultak.

Lehet, csak vérmérsékletének volt ter­
mészetes kifolyása. Jobbra mint balra minden­
kivel jól tudni lenni nagyon áldott soczialis 
tulajdon s az értelmi felsőségnek nagyon hatá­
lyos auxiliarisa a közéletben. De a ki e tulaj­
donnal bir, az a mint senkit sem gyűlöl úgy 
senkit sem is szerethet igazán. Az is _ megle­
het, süt legvalószínűbb, hogy az én hibám volt. 
Nem vagyok sympathicus természettel meg­
áldva. Tudom. - Legyen akármiként, nekem e 
hideg részvétlenség fájt.

Hanem „der Tod hat eine reinigende 
Kraft das Sterbliche zu läutern.“ Halálának 
fairére csak egy perezre villant át lelkemen e 
fájdalmas emlékezet s azonnal felejtve lett, 
hogv ama mélyebb állandó fájdalomnak adjon 
faeiyet, melyet bennem azon időknek kedves 
emlékezete költ fel. midőn köztünk sem a ma­
gán sem a közéletben nem volt b ni; és fel- 
kült annak érzete, hogy Deákkal hazánk egé­
ről a legfényesebb csillag tűnt le.

Én az ő halála felett igen érzékenyen 
megilletödtem. Talán érzékenyebben mint akár­
ki más.

És ez természetes.
Hiszen alig van ember az országban, ki­

nek szivében a legkülönbözőbb érzelmeknek 
annyi húrjait hozhatná rezgésbe az ő halála, 
mint az enyémben.

Negyvennégy év óta ismertük egymást.
44 év 1 és ilyen 44 év, „der ewig still 

stehenden Vergangenheit,“ mely az öregeknek 
világa.

Mi tömérdek emlekezet van e keretbe 
foglalva! mennyi ész- és szivrokonság előbb; 
mi benső barátság sok éven át, mi éles ellen­
tét utóbb 1 .

Ez a szó „éles ellentét“ logical kénysze­
rűséggel Deák politikai életének epochalis sza­
bású nagy tévedéséhez vezet.

Miként gondolkozom én erről, megmond
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mérvben 
zolta.

Hanem ne beszéljünk sírjánál saját szem­
pontunkról; de adjunk számot magunknak sine 
ira et stndio Deákról — úgy a minő volt, — 
e tévedésében.

ö nem hitt nemzetünk autovitálitásában. 
Ez nála nem annyira felfogási hiba volt, mint 
temperamentum. Ó a bonezoló ész, nem az 
„actió“ embere volt; s mert ez nem volt, nem 
bírhatott mértékkel kimérni, hogy ennek karja 
meddig érhet el.

Tehát meri e hite nem volt meg, azt 
vette fel kiindulási pontul, hogy minden áron, 
áldozatok árán is, ki kell egyenlíteni a diffe- 
rentiákat köztünk és Ausztria közt, miszerint 
az osztrák monarchiával! benső egyetértés, hogy 
úgy mondjam: összegyalulódás által külbizton- 
ságunk is erősbödjék s a Bécsbőli folytonos 
áskálódásoknak, támadásoknak is vége legyen.
— Ez volt egyik kiindulási pontja.

A másik az: hogy annak árán, a mit a
kiegyenlítés fejében részint feladott, részint el­
vállalt, visszaszerezze hazánknak az alkotmá­
nyos életet. Ennek már bízott életrevalóságá­
ban. Hitte, hogy ez olyan dolog, a mi „ereseit 
eundo“, tehát másként, mint egészséges irány­
ban nem is fejlődhetik. Arra számított, hogy 
ha az alkotmányos érzelem, gyakorlat _ által a 
nemzet testében vérré válik, lesz elég ereje 
„józan és független politikával“ (mire mint 
desideratumra utalt is, de nem lévén „actió“ 
embere, nem létesítette) mondom: lesz elég 
ereje javítani az alkun, (melynek tökéletlensé­
gét maga is bevallotta) s feladott jogait kerülő 
utou realisálni, egyszersmind a szorosabb ér­
telemben vett házi'ügyek körül visszanyertnek 
vélt „független“ önrendelkezési jog oly lökést 
adand az ország jólétének, hogy az ausztriá- 
vali kibékülésért hozott anyagi áldozatokat nem 
fogja megsinleni.

Deák jelleme mellett — azt a mit ő telt
— csak igy lehet megérteni. — Ebben áll mü­
vének philosophemája.

Ne kérdjük sírja szélén, hogy szabad, 
hogy helyes volt-e, hogy kényszerűség volt-e, 
azt a mit feladott, azért, a mit nyerni vélt, 
feláldozni ?

Hanem azt csak kérdhetjük, hogy azt, a 
mit saját szempontjából jóhiszemüleg czélul 
kitűzött, elérte-e?

Él van-e érve az első czél, a kibarátko- 
zás az „entente cordiale“ Ausztriával?

Feleletül utalok az osztrák parlamentre ; 
az osztrák közhangulatra, az osztrák sajtóra.

Szenvedélyesebb, ellenségesebb az indulat, 
mint valaha volt.

Az idő meghozta a vám- és bankkérdést. 
Csak ezt még, s Ausztria a dühig fokozott in­
dulattal kiáltja a világnak, hogy az ő hasznuk­
nak kell mérvadó tekintetnek lenni, s ha Ma­
gyarország vonakodik közgazdászat! tekintetben 
Ausztria fejős tehene maradni, hát nekik a 
politikai kiegyezés nem kell. Sőt vannak, kik a 
dualismus helyébe trialismust pengetnek, egy 
kis „keleti politika“ segítségével, még pedig 
oly trialismust, melynek harmadik numeratora 
nem az osztrák monarchiából, hanem Szent- 
István koronája feldarabolásából kerülne ki.

Ide „fejlett“ le rövid kilencz év alatt az 
epochalis mü, melynek egy hosszú, biztos jö­
vőt kell vala megállapítania.

Nekem e le „fejlődés“ nem váratlan. B.ég 
tudtam, hogy a kiegyezés értékét oda át forin­
tokban számítják. Emlékezni fog ön — rég 
megírtam, — hogy a közösügyes politikai com- 
binatió, csak közönbös accessorium az osztrá­
kok előtt, melybe ők teljességgel nem szerel­
mesek, az adósság vállaláson túl a h_anyat-hom- 
lok keresztül hajtott vámügyi szerződésben, az 
osztrák ipar monopóliumának biztosításában, az 
olvasatlanul elfogadott vámtarifák alapelvében 
van a situatió kulcsa.

Hiszen tudom én, hogy a divergentia ki 
fog egyenlittetni, ki az által, hogy Magyaror­
szág marad Ausztria fejős tehene. A nemzet 
nagy halottja megteremtette a helyzetet, s ez 
megteremtette a maga embereit. És ezek „mód­
szeresek“, mint Polonius mondja Hamlet őrült­
ségéről. Lesz hangzatos dialectics a fülnek, 
lesz por a szemnek, és — lesz fejős tehén.

Hanem annyi tény, hogy Deák korszakos 
épületének egyik" sarkoszlopa, az „entente cor-

ELMOSÓDOTT NYOMOK.
Bünligyi regény 1 kötetben.

Irta: Achscharumoff Miklós.

Második rész: Julia.

XI. .
— Magától értetődik, de ezen esetben; 

én önt szemmel tartom, mert tulajdonkép.. ■ j 
Hátat fordítottam neki s a szobát el- J

Mond meg kérlek, hol voltál? — 
kérdé Pál vészt jósló hangon — a mint visz- 
szatértem után először láttuk egymást-

Feltettem, hogy mindent elbeszélek nek , 
úgy a mint történt, mit mégis tettem, nélkül, 
hogy valamit eltitkoltam volna, azon r J 
hogy az okokat megérteni és meltanyo 
Azonban nem engedett magamat kibeszélnem 
és egy viszás jelenet fejlett ki köztünk.

- Hazudsz I - kiáltó magsa kívül. - 
Te engem megcsaltál s csakis az volt

— Pál, eszeden vagy ?
Azonban ő annyira magán kivül volt, úgy 

őrjöngött, hogy végre engem is kihozott sod­
romból. Elfeledtük, hogy hol vagyunk és hogy 
hogy a mellékszobában valaki kihallgathatna 
bennünket.

__ Megáilj 1 — kiáltám, midőn láttam
hogy mindketten eszünket vesztettük. Ha csak 
egy hajszálamat görbíted meg, esküszöm, hogy 
kizuzom az ablak táblát és bekiáltom a
kapust. , , ,

Ez Kolomnában egy talalka alkalmával 
az öregnél történt és csaknem úgy váltunk el 
egymástól, mint ellenségek.

Másrap egy levelet kaptam, melyben Pál 
bocsánatot kér, könyörög, hogy estére menjek 
az ismert helyre és igéré, hogy mindent nyu­
godtan végig hallgat. Kérelmét megtagadtam. 
Harmadnap jött egy kétségbeesést tanúsító level 
Ebben minden hibát magara vállalt, ezer -bo­
csánatot kért, s újból esdett, hogy csak men­
nék a jelölt helyre.

Este, midőn az öregnél ismét együtt vol­
tunk első dolgom volt, őt könyörtelenül e- 
szidni mit ő meghunyászkodva fogadott; azután 
nedig magától értetődik, hogy megbocsátottam. 
Ennek megtörténte után részletesen beszélget­
tünk nejéveli összejövetelemről.

A másik pedig, az egészséges alkotmányos 
élet, az nem csak nincs meg, de sohasem is 
volt; bár ez a „nincs“ ez „ereseit eundo“ — 
az alkotmányos formák minden mozzanata ki­
lencz év óta, egy-egy újabb távozó lépés, mely 
az alkotmányos élet valóságától elvezet. — És 
ez is természetes, mert állami függetlenség 
nélkül alkotmányos élet lehetetlenség; s ha 
megfontolom, hogy a várt egészséges fejlődés 
helyett a közszellem mennyire veszendőben van 
az országban; azt kell sejtenem, hogy ha az 
idők kerekének forgása, a mostani alkotmányos 
élet helyébe, melynek áldásai alatt az ország 
a tönk szélére jutott, egy ílczátlan, de szelíd 
absolutismust találna ültetni (álczátlant mondok, 
mert hiszen álezázott, az van, egyéb sincs) csak 
az kellene, hogy az absolutismus elég okos le­
gyen, az anyagi terheken egy kicsit enyhíteni, 
s Deák nagy épülete második sarkoszlopának 
névben is eltűnését, aligha sok sóhaj fogná ki­
sérni az országban: kivévén talán------------no
de onnan sem. Hiszen „est modus in rebus.“
A politikai cynismus korát éljük.

Ilyen az epochalis mü, már tényileg. Az 
én szempontomból oly jogfeladás, mely a nem­
zetet előbb anyagilag, majd jellemileg, erköl­
csileg, végre nemzeti létében is megöli. Az al­
kotó szempontjából oly kettős czél, mely már 
is meghiúsult.

És én még is azt mondom önnek, e té­
ves, e meghiúsult mü a legbámulatosabb reve- 
latiója Deák mind nagy eszének mind nemes 
jellemének.

Mert mikor a dolgok akként állanak, hogy 
valakinek nézetei, érzelmei, aspivatiói, nemze­
tének történelmi fejleményü nézeteivel érzel­
meivel aspiratióival annyira találkoznak, misze­
rint az ő szavából a nép saját gondolatait, ér­
zelmeiből saját szivének dobbanásait, aspiratiói- 
DÓl saját vágyait látja mint egy tükörből visz- 
szasugárzani, hogy ily körülmények közt valaki 
(mint egykor velem is történt) követőkre talál, 
abban nincs semmi rendkívüli, semmi meglepő
— ehez nem kell nagy ész, nem kell értelmi 
túlsúly, csak egy kis erély, egy kis tevékeny­
ség, "s jó adag kötelességérzet, — ennyi az 
egész.

De hogy valaki, mint Deák tévé, igényte­
len egyszerű polgár létére, kinek kezében sem 
a megfélemlítés ostora, sem a kegyosztás bő­
ségszaruja nincs, fellép egy eszmével, mely el 
lenkezik fajának minden érzelmével, ezredéves 
történelmének hagyományaival, nemzedékekről 
nemzedékekre örökségül szállott aspiratióival; 
ellenkezik magával az anyaföld porával, melybe 
annyi martyr vére vegyül, az intő szózattal, 
mely az apák sírjából, az esengéssel, mely a 
gyermekek bölcsőjéből hangzik; ellenkezik min­
dennel, ami egy nemzet leikében halhatatlan;
— és ez eszmét nemzetével mégis el tudja fo 
gadtatni mind a mellett, hogy az eszme felál 
litásával maga is ellentétbe jő saját múltjával, 
s elrúgja saját lábai alul a piedestalt, melyen 
mint átalános tisztelet tárgya állott polgártársai 
bizodalmában; hogy valaki, — miként Deák 
tévé — ma tolmácsa legyen a nemzet eszének, 
szivének mint ő a 61-ki felírással volt; s mi­
után a nemzet ezt egyetlen hanggá összeol­
vadt hálával, hódolattal fogadta, ő annak hol­
nap ellenkezőjét állítsa fel, mint Deák 67-ben 
tévé, s ezt a nemzettel még is el tudja fogad 
tatni, elfogadtatni mint üdvöt azt, a miben nem­
zedékről nemzedékre, negyedfél századon át 
mindig kárhozatot talált; — ah kérem ez oly 
óriási észerőnek, oly értelmi praepotentiának 
bizonyítványa, a mely valóban bámulatot kelt.

Az értelmi felsőség ilynemű diadalára, én 
nem tudok példát a történelemben.

De ez a csodás diadal még egy más do­
lognak is revelatiója. Revelatiója annak, hogy 
a nemzet határtalan bizalommal volt Deák jel­
leme, becsületessége, önzetlen hazafisága iránt. 
Most már persze a függetlenség feladása, s az 
annak nyomán logikai következetességgel fel- 
burjánzott közszellemölő institutiók; és a „sza­
bad vásár“, a hivatalos állás földén emelkedett 
paloták, szerzett uradalmak, s megsokszorozott 
milliók csábitó példái, és annak szemlélete, 
hogy a köpenyforgatás cynismusa hatalomra ve­
zet, n.egrontották a nemzet erkölcseit; — ma 
mái a pártfegyelem vak engedelmességének se­
gítségével, melyet az önzés sophismái „alkot­
mányossági dogmává“ piperéztek fel, az a ki

hatalomban van, a többséggel mindent elfogad­
tathat! — Látjuk! a kolomp megszólal, s a 
nyáj fut borúra derűre a kolomp után. Hanem 
1867 ben még nem volt a magyar ily szépen 
diseiplinálva. Ám próbálta volna meg azt a kö­
zösügyes labdacsot a nemzettel, oly ember le­
nyeletni, a ki felette nem áll a gyanúnak, hogy 
leikéhez az udvari csábok hozzá férhetnek; meg­
bukott volna okvetlenül. Hanem Deáknak sikerült. 
Sikerült azért, mert az ö jellemének szeplőtlen 
tisztaságához a gyanúnak még csak árnyéka sem 
férhetett. Az ész és jellem öszhangzata teszen 
embert nagygyá. S a nagyság imponál. Az em­
berek imigy okoskodtak: Deák az önzetlen ha­
zafi csak jót akarhat a hazának, annak hát jó­
nak kell lenni, a mit ő nagy eszevel jónak lát 
— és mentek utána.

Nagy észszel csak nagyot lehet tévedni. 
Deákon is megesett ez az emberi, s tévedésé­
nek következései irtózatosak 1 De erkölcsi nagy­
sága oszoihatlan ninbnssal veszi körül emléke­
zetét; mert az ő önzetlen becsületességébe 
vetett nemzeti bizodalmát, ő nemcsak mindig 
megérdemlette, hanem diadala után is igazolta.

Hiába barátom! tagadhatianul szép lát­
vány az, hogy egy a szükségtől ugyan ment, 
az élelmi gondok ellen vagyona által fedezett, 
de szerény helyzetű egyszerű polgár, oly szol­
gálatot teszen egy császár-királynak szeren­
csétlenségében, hogy (bármi legyen is a vég­
eredmény) piilanatilag megmentőiének nevez­
hető és a szolgálat után a megmentett csá­
szár-király oly koldus szegénynek legyen ma­
gát érezni kénytelen a megmentő egyszerű 
polgárra! szemben, miszerint a fejedelmi kegy­
osztás egész tárházában semmije se legyen, a 
mivel bálája jeleül az egyszerű polgárt csak 
meg is kínálni merhesse — bizony szép lát­
vány ez tagadhatianul.

Hiszen tudom én, hogy a nagy jellemek 
fészke az arany középszerűség; ennek lélek­
tani okai vaunak. És azt is tudom, hogy önök­
nek soraiban, sőt azon kívül is vannak, kiknek 
meggyőződése nem eiadó; sőt olyanokat is tu­
dok, kik nemhogy a szerény egyszerűséggel be ne 
érnék, de még (és ez a jeilemesség igazi próba­
köve) az ínséget is (a mivel Deáknak soha sem 
kellett megküzdenie) vidoran tűrik a nélkül, 
hogy a keserves nyomás miatt magukat áruba 
bocsátani, csak kísérteibe is jönnének.

Hanem eladónak vagy a csábok bármi 
nemével elszédithetőnek nem lenni, egy dolog, 
s olyannak lenni, hogy még „post factum* se 
merhessen valakit sem nemzet, sem kiráiv va­
lami jutalommal életében csak meg is kínálni 
— ez más dolog.

Deák szerencsés ember volt, hogy n-ki 
alkalma nyilt, e republikánus erényt mo­
narchiában revelálnatni. Ha becsületes ember 
irigyelhetne valamit, ezt a szerencsét irigyel­
hetné. Oly ritkán nyiiik ily alkalom. De mi 
büszkék lehetünk reá, hogy e romlott korban 
fajunknak jutott e manifestatió dicsőssége: 
a demokratikus elvnek e diadala, mely koronás 
főknek is inponál.

És én megvallom önnek, én nem tarto­
zom azok közé, kik ama koszorúkban s köny- 
cseppben, melyekkel a Habsburg fejedelmi 
pár Deák ravatalánál adózott, számítást, po­
litikai sakbuzást keresnek. Dolgoknál, melyek 
a kedély birodalmába vágnak, nem szeretek 
játékszini szereplést látni. Hiszen a dolog na­
gyon egyszerű, az erkölcsi szegénységnek bá­
mulatos" bizonysága volt volna, egy koronáért 
még egy koszorút s egy könycseppet sem adni 
annak ravatalára, a kivel szemben mig élt, a 
kegyosztas királyi hatalmát koldus szegény­
nek tapasztalák. De ha kegyelet dolgában 
számításokról szólhatnánk, azt mondanám: 
„Was kein Verstand der Verständigen sieht, 
das übt in Einfalt ein kindlich Gemüth.“ A 
királyné megtett mindent a mi tőle, a koro­
nás nőtől kitelhetett. Becsülöm érte. Megmu­
tatta, hogy női tapintata ösztönszerüleg jobb 
tanácsot sugalt neki, mint sugaltak férjének 
tanácsosai — az ügyetlenek. Ennek semmi áron 
sem kellett volna Deák temetéséről elmaradnia.
Az a szárnysegéd-surrogálás............... baklövés
volt. Hisz ennyit Victor Emanuel még Gino 
Capponinak is megtett. Pedig az neki nem 
adott koronát.

Különben én azt hiszem, hogy önök 
mindenkép csak vesztettek Deák halálával. 
Jobb szeretek egy önérzetes vezért ellenfél­
nek, ki bár fatális müvének exigentiái által

— Tehát semmit sem remény élhetünk ? 
— kérdé komoran.

— Nem — válaszoltam —- gyorsan kell 
végeznünk, mielőtt ö látogatásomat valakinek 
elbeszélhetné. Találtál már valakit?

— Igen.
— Kit?
__ Egy fiatal lányt, a színpadi tánezos

nők egyikét.
— Csinos?
— Természetesen.
— Viszonytokat is kellően nyilvánosságra 

hoztad ?
__ Igen — felelte setét arczczal.
— Rendeztél be a számára egy elegáns 

lakást, van szakácsa, inasa, fogata, úgy a 
mint illik?

— Igen.
— Lásd, mily igaztalan vagy. Te válasz­

tottál belvettem egy szépet, és én egy szót 
sem szólok ellene; te pedig féltékeny vagy és 
kire ? . .. Egy öreg urra, kit én eszközül hasz 
nálok, hogy”másokat tévútra vezessek.

— Szándékozol talán ezen összeköttetést
tovább is fentartani?

— Magától értetődik, legalább egyelőre. 
Tehetek-e másként?

Megvallom, hogy kezdetben nem volt szán­
dékom s csak Ozarieffnél tett látogatásom al­

kalmával jöttem erre a gondolatra és győződ­
tem meg, hogy igy lesz legészszerübben. Kü­
lönben mint volna a köztünk történt szakítás 
megmagyarázható? Mint érthetnék azt meg 
azok, kik engem ismertek és igy lehetetlen 
hinniők, hogy én valósággal az erény útjára 
térhettem volna. Mindezt igy megmagyaráztam 
Pálnak és emlékeztettem őt, hogy hisz ő is, 
mások vakitása végett, mintegy szemfényvesz 
tőül — szerzett magának egy szeretőt.

Ily módon minden előkészület megtétet­
vén, még csak azon kérdés nélkülözte a meg­
oldást, hogy a tett mikor foganatosíttassák. 
Pál azt tanácsolta, hogy vagy három-négy hó­
napig várni kell, a mi bizonyosan a legoko­
sabb is lett volna, ha igy vállalatunk sikere 
iránt nem lett volna okunk kétségeskedni. De 
kiálthatott jót azért, hogy Olga oly hosszú 
időn át nem fogja türelmét veszteni? Ha ő a 
vélt Vogel asszonyról soká semmit nem hallott 
és megérkeztét napról-napra hiába várta, köny- 
nyen jöhet az az ötlete, hegy a valódi Vogel 
asszonynak Írjon, kinek válasza azután termé­
szetesen minden terveinket és pedig örökre 
romokba döntendi. — Ennek ugyan elejét ve­
hettem volna — csak Pétervárból kelie Írnom 
Olgának — de, mint Pál helyesen mondá, ez 
sem leendett minden veszélyen kívüli kísérlet. 
A levél ugyanis anyja jelenlétében érkezhetett

és igy kérdezösködésekre adhatott volna okot, 
melyek Isten tudja hova vezethettek volna.

Miután mindezt Pállal megbeszéltük, ab­
ban egyeztünk meg, hogy sietnünk kell és R-be 
leendő második elutazásom november 1-re ha- 
tároztatott.

Éjjeli két órakor szándékoztam elhagyni 
a házat; málhát vinni magammal nem akar­
tam, hogy minden feltűnést kerüljek és senki 
ne gyaníthassa, hogy oly nagy útra vállalkoz­
tam. Terv szerint a következő napon, este hét 
órakor értem volna R-be. Még az nap végre 
kellett tettemet hajtanom és éjjel három órakor 
visszatérnem. Ily módon Stewitsch és Matrena 
csak a következő napon tudták meg, hogy az 
éjét a házon kivül töltöttem és három vagy 
négy nap múlva ismét haza jöhettem. Kinek 
uthatott volna igy eszébe, hogy minden előké­
születek nélkül és egyszerű rókaprémes men­
témben ezer Werstnyire utazhattam és ismét 
visszatérhettem volnál

így minden eshetőségre számítva, ba 
vállalatom roszul ütött volna ki, legalább vi­
gasztalásul mondhattam, hogy a sikernélküliség 
okai minden emberi számításon kivül esők 
voltak. •

(Folyt, köv.)



magát sokszor feszélyezve érezte is, de tar­
tott becsületére, mint egy tábort, melynek ösz- 
szetartó kapcsa nem meggyőződés. Aztán ö 
még betegen is genirozta kissé areactiót. Fél­
ték roszallásától. Tartottak tőle, hogy túlfe­
szítik a hurt, türelme szakadhat, s egyszer 
csak felviteti magát betegen a házba, mint az 
öreg Chatam, hogy megmondja nekik: „Ez 
már csak mégsem járja.“ És ha majd a puota- 
kérdés előkerül s talán királyi arbitragera ke­
rül, Deák nagyon fog hiányzani a nemzetnek.

Atalában én azt hiszem, hogy a kinél, 
mint Deáknál az ész és jellem öszhangzata 
annyira meg van, hogy még tévedéseivel is 
imponálhat korának, annak elhunyta űrt hagy 
hátra maga után, melyet ismét csak nagy al­
kalom idők tölthetnek be.

Hanem Deák nemes jellemével kapcsolat­
ban van egy dolog, a mely felett csodálkozom, 
egy másik, a mi boszant, s egy harmadik, a 
mi elszomorit.

C-odálkozom a felett, hogy Deák a füg­
getlenség ösztönét, melyre mint ember annyi 
becset helyezett, hogy semmiért a világon tel 
nem áldozná, mint polgár a hazára nem vitte 
át. Ez csodálatos lélektani ellenmondás.

Boszant az, hogy mert Deáktól nagy té­
vedése mellett sem tagadhatta meg senki azt, 
hogv önzetlen becsületes hazafi maradt, hát a 
legcynicusabb apostasiák is arrogaini merik 
azt a pretensiót, hogy önzetlen becsületes ha- 
zafiságnak tartassanak.

Elszomorit pedig az, hogy Deák szeplőt­
len becsületessége nem csak nem gyakorolt 
sem vonzó, sem visszatartó hatást korának er­
kölcseire, de sőt azt lehet mondani, hogy az ő 
alkotása, a 67-diki mü a depravatio pandora 
szelenczéjét nyitotta rá a nemzetre. Lzerkedesi 
lázragály hullott ki belőle a közéletre s a tel­
hetetlen sáskák, a vérszopó nadályok egesz 
serege. Undorító egy látvány volt.^ S a vezer 
jellemének e hatástalansága az őt követőkre 
egészen megzavarná államtudományi psycho- 
lo°iámat, ha nem tudnám, hogy az institution 
mennyire visszahatnak az erkölcsökre. De mert 
ez a "hatás törvény, és törvény az is, hogy vi­
szont az erkölcsök visszahatnak az instituti- 
ókra, én egy oiy vitiósus körbe látom ^ terelve 
a nemzetet, mely jövendője felett kétségbe ejt.

Deák szerencsés ember volt. Ot a hosz- 
szas betegség testi kínjai megmentették azon 
lelki szenvedéstől, hogy realizálhassa elmeje- 
ben a hatást egész terjedelmében, melyet az 
általa jó hiszemmel ültetett Upasz-fa mar is 
gyakorolt a jelenre, mely a jövőnek mehe. O 
azon hittel halt mez, hogy hazánknak jövendőt 
biztositott. Ily hittel halni meg nagv áldás. — 
Én azon aggodalommal halok meg, hogy a unt 
Deák tiszta jó lélekkel, de szörnyen tévedve 
alkotott, egv örvény, melybe e nemzet bele 
vész. És a fatalitás ‘logicája annyira hajthatlan, 
az Eumenidák boszuja annyira kérlelhetlen, 
hogy én a számba vehetetlen véletlenen kívül, 
ez örvényből nem iátok szabadulást. Mert el­
tiport nemzet újjá születbetik, de öngyilkos 
nemzet számára nincs feltámadás. Iiy aggoda­
lommal halni mez, keserves átok. Nekem ez 
látszik kimérve osztály részemül.^ _ _

Nem inopportunus Deák sírjánál részemről 
ez elmélkedés, édes barátom 1 — bizony nem az.

A halál mysteriusos kaszájának e suliin 
tása azt súgta fülembe: „Memento! most raj­
tad a <or.“

És én azt súgtam vissza a suttogonak: 
„All right“ készen vagyok.

Hát bizony igaz, rajtam a sor. Abból 
E hai . n vi- ; le garde-nak neveztek hazánk­
ban. már csak igen kevesen maradtunk hátra 
Deák után. Még a Botokud is megszámlM- 
hatna, a ki pedig csak ötig tud számláim. És

a hátra maradt kevesek költ, az unghi öreg 
Bernáth Zsigmondot kivéve, én a legöregebb.
S hozzá már is csak egy élő szobor; a megta­
gadott múltnak tragicus emléke egy sivatagon 
— és semmi más.

Hiszen jó; én készen vagyok. — El is 
megyek helyemre, Genuába, — szép^ csende­
sen, minden zaj nélkül, úgy hogy még szom­
szédom is alig tudja meg. — És biztosítom 
önt, hogy „the earth wil continue to roll round 
and round nevertheless“ és szűk családikörö­
mön túl senkinek sem fog feje fájni miat­
tam, — Ez is vigasztalás; tudni, hogy senki­
nek nem okoz az ember fájdalmat

íme tuikésőn veszem észre, hogy nagyon 
is hosszúra nyúlt a fenszóval elgondolkozás.

Egy kéréssel végzem. Vegyen ön kérem 
időt magának, az ide zárt cupressus funebra 
ágacskát, a feltámadás jelképét nevemben le­
tenni Deák sirkápolnájának küszöbére, egyedül 
zajtalanul, szép csendesen. A szél el fogja kapni, 
vagy a járókelők eltapossák. „Never mind.* 
Ha az a cosmicus imponderabile, amaz intini 
tesimalis részecske a „mens agitat molem, et 
magno se corpore miscet“-böl, mely a physica 
rokonság törvényei szerint testünkben össze­
gyűlt, hogy azt élő, gondolkozó öntudatos lény- 
uyé ’potenzirozza; ha mondom ez, a durva 
anyagnak elemeire szétbomlása után is _ meg­
tartja personaiitását (a mit az én tudományom 
nem mond lehetetlennek, minthogy az ős elem­
nek felLomlania nem lehet) és ha van kapocs 
a két lét között (a mit óhajtani természetes, 
bár hinni nehéz) az, a mit egykor Deák Fe- 
rencznek hívtak, meg fogja érteni, hogy < mit 
izén én tőlem ő neki az a czipruság.

Fogadja szives üdvözletemet. Maradok 
igaz barátja

Kossuth Lajos.

Az árvíz.
A legutóbbi tudósítás szerint az idő csen­

des, lassan szemereg, a vízállás 23 láb, tehát 
24 óra alatt épen egy lábnyit apadt. A vidék­
ről örvendetes hírek érkeznek. Promontoron 10 
órától fogva 10 óra 45 perczig 2 láb 11 hü­
velykkel apadt a viz, legutóbb érkezett távirat 
szerint 20 láb 6 hüvelyken áll. Tolnán 2 cen­
timéterrel apadt, Adonyban 17 lábon áll.

A városház térről a nép eloszlott, a va­
ros csendesebb s nyugodtabb. Mindenki bízik, 
és valószínű, hogy a Duna következetesen apadni 
fog továbbra is.

— Vidéki Mrek. Az erdélyi ipar- 
vasut f. hó 19-én nyittatott meg. A déli vas­
pályán a tétény-promontori vonalrész töltései a 
Duna kiáradása következtében annyira veszé­
lyeztetve vannak, bogy azokon a vonatok nem 
közlekedhetnek. Sárosmegyéből a nagy Ínség 
miatt közelebb 14 család vándorolt Amerikába. 
A nagyváradi dalárda márcziuo ó én a „Fe 
kete sas“ nagy termében a Henrik ezred ze 
nekara közreműködése mellett tánczczal egy 
bekötött dalestélyt rendez. Ugyanott a „Rózsa- 
bokorihoz czimzett díszes sörcsarnok már is­
mét be van zárva. Pestmegyében az ismeret­
len hadkötelesek száma 969. Sárospatakon a 
gözmozdony agyonzuzott egy részeg embert.

Hasonlóképen kell nyilatkoznunk Bély 
Rózáról is; kedves jelenség, hangja kezd mind­
inkább rokonszenves lenni, csupán óhajtanok 
még, ha énekének több melegséget nagyobb 
élénkséget igyekeznék kölcsönözni. A közön­
ség ót is sokszor megtapsolta.

A többi szereplő személyzet s valamint 
az ének- és zenekar működése szabályszerű és 
öszhangzatos volt.

Általában élvteljes esttel fosztak meg 
magukat azok, kik ez előadástól távol voltak.

Nagyobb volt azonban meglepetésünk va- 
sárnap, midőn a színházban csak kévéssé vo 
több közönség, mint szombaton; oka enneK 
valószínűleg abban keresendő, hogy az előre 
hirdetett „Kintornás család* szmmu helyett a 
„Notredamei toronyőr“, dráma adatott. E vál­
tozást különben a társulat több tagjának meg­
betegedése okozta.

Az előadás, noha a darab hirtelen véte­
tett elő, folyékonyan ment; Rótt Mari dicsé­
retet érdemlő játéka, Siposné (Eszmeralda) ér­
zékeny és érzésteljes hanghordozasa, laKacs 
(vérbiró) helyesen felfogott alakítása, kielégi- 
lék a közönséget. Deák Kata is jól alakított 
s különösen érdeméül rovandó fel azon érde­
kes plastikai (?) helyzete, melybe jutott, midőn 
Eszmeralda láttára ájulva elesett, stb. szeles 
jó Quasimodo volt. A töobiek megálltak he­
lyűket.

— A magyar miniszterek valószínűleg e 
hét elején mennek Bécsbe a kereskedelem-po­
litikai tárgyalások folytatására. Mint az „E s 
értesül, a miniszterelnökhöz közelálló körökben 
azon nezet van elterjedve, hogy a kormány kö- 
rülbelöl három hét múlva positiv előterjesztést 
fog tenni a képviselaházban az alkudozások 
eredményéről.

_ A déli vasút ügyében az alkudozások,
bécsi hírek szerint, be vannak fejezve; a köz­
gyűlés ma tartatik meg Parisban, hol a nem­
rég létesült báseii szerződés elő fog terjesz­
tetni.

— A magyar értékpapírok árfolyama, 
melyek a londoni tőzsdére lelvétettek, jelenté- 
kényén emelkedett. Ezen javulást a Rotschild- 
ház Parisban és Londonban történt fellepesé- 
uek tulajdonítják.

ORSZÁGtiYÜLEiS.
— A képviselőház ülése tebr. 22-én. — 

Aképviselóház f. hó 22-iki ülé­
sén a közadók kezeléséről szóló trvjavaslatnak 
58—83 §-ait tárgyalta le. A vita folyamában a 
kormánypárt részéről részt vettek Teleszky, 
Schmausz, Chorin, Paczolay és Rády, pártunk 
részéről pedig Vidovicb, Csanády, Mocsáry, Al- 
másy és Irányi. Az ülés vége felé félbehagyat­
ván a javaslat tárgyalása, Perczel miniszter 
válaszolt Trauschenfels azon interpellatiójára, 
hogy van-e tudomása arról, hogy a brassói 
magyar kir. törvényszék csak magyar nyelven 
irt ügyiratokat fogad el. Perczel erélyesen vá­
laszolt és kijelenté, hogy egy törvényjavasla­
tot fog benyújtani, mely az eddigi kétes tör­
vényeket pótolandja és a magyarnyelv hivata­
los használatát határozottabban fogja érvénybe 
léptetni.

Trauschenfels hosszasan feleit az ígazsag- 
ügyér válaszára, elmondván, mikép Bittó igaz­
ságügyér korában egy hasonló interpeliatiora 
nem felelt, hanem beleegyezett a német nyelv 
használatába. Beszédében ritka őszinteséggel 
kijelenté, hogy akkor, midón Bittó a német 
nyelv használatát helybenhagyta, az országgyű­
lés vége felé volt, tehát közel a választások- 
hoz. Beszédét, mely igen éles volt, többször 
kénytelen volt félbeszakítani.

A ház a miniszter válaszát tudomásul
vette.

__ í magyar für árosból. A Mar-
oithid megnyitása márcz us 4-ére balasztatott. 
A várszínházban az előadások az igazgatóság 
további rendeletéig beszüntettettek. Uj-egylet 
alakult a fővárosban, melynek czélja az angol 
társalgási egylet mintájára a franczia nyelv 
művelése és öugyakorlása. Az arvizkarosultak 
javára egy, főrangú hölgyekből alakult bizott­
ság bált szándékozik rendezni. Egy 0-budai 
lakos a Lukácsy fürdőben fürdött, miközben 
rájővén betegsége a nehézkor, hirtelen össze­
esett s meg is fűit. A protestáns noegy.et a - 
tal e hó 25-ére rendezett bál húshagyó ked­
den tartatik meg.

ÚJDONSÁGOK.

Színészet.

Szombaton, e hó 26-án adatott : R 1 go­
le 11 o, az udvari bohócz; opera 4 felvo­
násban. _ ,

A mai előadás nagyobb számú kozonse 
get érdemelt volna meg. Minden énekr-sz, 
egyenkint és összesen a legsikerültebbnek 
mondható. Tanner a czimszerepben különösen 
excellált, szép erőteljes hangja csaknem elra­
gadta a közönséget, meiy zajosan megt. psolta_. 
Bátran mondhatjuk, hogy az előadás fénye az ő 
énekében öszpontosult.

I Tóth Ede népszinmüiró, a „Falu 
rossza“, „Kintornás család“ és „Toloncz“ szer­
zője szombaton este 8 óra 20 perczkoi hosz- 
szasb betegeskedés után elhunyt! Élte jobb fe­
lében, sanyarú sorsa fordulóján, nagy jövője 
kezdetén kellett kiadnia szép lelkét ! Emléke­
zet kisérje sírjába! A gyászjelentést, melyet 
ma vettünk, a következő sorokban közöljük:
Gyászjelentés. Özvegy Tóth Edéné. született 
Benedek Verőn, mint bitestárs, Tóth István 
mint atya, Tóth Teréz férjezett Fejes Laszlone 
és Tóth Bertalan mint testvérek, Fejes László 
mint sógor fájdalomtól lesújtott szívvel tudat­
ják T ó t h E d e, a nemzeti színház es a Kis- 
faludy-társaság tagjának hosszas szenvedés után, 
f. hó 26-kán esti 8 óra 20 perczkor, tüdo-szel- 
hüdés folvtán, élete 32-ik évében bekovetkzett 
halálát. Ä megboldogult hült tetemei,_ a rét. 
egyház szertartása szerint, f. hó 28-kan d. u.
2 órakor fognak a kerepes! ut melletti te­
metőben eltakarittatni. Béke poraira. Buda­
pest, 1876. febr. 27-én.

* Színházi hírek. Színházunk igazgatósága, 
hogy a közönségnek újólag meglepetést sze­
rezzen, ismét vendéget, Mindsze n ti Kor­
nélia kisasszonyt hívta meg, ki valószínűleg a 
mai vonattal városunkba érkezik, s már leg­
közelebb a „Kék szakáll..“ ezimü operettben 
fel fog lépni. A G e r e c s-p á r jovo bo első­
jén fog Szabadkára utazni vendegszereplés vé­
gett; onnan Győrbe mennek. Színtársu­
latunk igazgatósága Tóth Ede temetésere a 
társulat képviseletéül Szigligeti Józse­
fet, a társulat egyik tehetséges fiatal tágját 
küldé el, ki egyszersmind az elhunyt kopoiso- 
jára teendő gyönyörű babérlevelekből készült 
koszorút, mint a társulatnak a volt pályatárs 
iránti kegyeletes megemlékezését — vitt ma­
gával. Az álarczusbál, mely holnap este 
fog színházunkban megtartatni, nemcoak le- 
nyesnck, de felette mulattatónak Ígérkezik. 
Mint értesültünk, előkelőbb körökből számosán 
készülnek abban részt venni.

* A „Polgári kör“ bálja, mely e hó 26-n
a „Fehérló,l-ban megtartatott, igen jól sike­

rült. — Közönség nagy és szép számmal jo- 

lect meg.
* A helybeli cassinó tegnap d. e. 10 
ír sajat he

uj.w közgyűlését
zőkben közöljük: ------------- - , . „
elnök: Varga Lajos, jegyző: Boczko Soma, 
pénztárnok Szepessy Antal, számvevő: Aliban 
Mihály, ügyvéd: Abrahám László. Választmá­
ny! tagok: Ármós Bálint, Rácz György, Hamar 
László, Komlóssy Imre, Laky Lajos, Papp Fe- 
rencz, Búzás Pál, dr. Kola János dr. Popper 
Alajos, Molnár György, Jeney István, Ha,- 
má=yi Lipót, Vincze Viktor, Frater Imre, Kö­
rösi Sándor, Kiss Sándor, Komlóssy Arthur, 
Mészáros József, — Gónyei Károly, Szepessy 
Gusztáv, Lengyel Imre, Csurka János, Stein- 
féld Antal, Holländer Gyula. Póttagok: Ná- 
nássy Ferencz, Móricz Antal, Tamássy Géza.

* A polgári failletménynek a belső rö- 
zsebiztosi nivataltóli kiváltási végbatárideje fo­
lyó évi mártius hó 6-ik napjára határozatott, 
melv határidőn túl a ki nem váltott fák ki­
adatni nem fognak. Kelt Debreczenben, febr. 
25-én 1876. Csáki Gergely, tanácsnok.

A hazai kertész-egylet Budapesten f. 
évi ápril 13-án reggeli 10 órától, april 20. 
estig rendezi az első virág, gyümölcs és főze­
lék kiállítást.

* A helybeli posta- és távírdának egy 
épületbe helyeztetését tette kilátásba a mi­
nisztérium; erre nézve az" adóhivatal épülete 
volna kiszemelve, mely czelból, mint értesül­
tünk, az illető minisztérium leiratot is intézett 
a helybeli pénzügyigazgatósághoz arra nézve, 
hogy a posta- és távírdának az adóhivatali 
épületbe leendő elhelyeztetését illetőleg, te - 
jeszszen fel javaslatot.

* KOSSUTH LAJOS nagy hazánkfia leg­
újabb s rendkívüli fontosságú levele, mehet 
Deák Ferencz halála alkalmából HELFT IG- 
NÁCZ országgyűlési képviselőhöz intézett, szer­
kesztőségünkben 5 krért kapható. Vidékre 10 
péidánv 40 kr; 20 példány 70 kr; 50 példány 
1 frt 25 krért a díj előleges beküldése mel­
lett szintén kapható. A nagy fontosságú levél 
helyben a következő helyeken kapható: ifi. 
Csátby Károly ur köryvkereskedésében; Te- 
legdi K. Lajos ur könyvkereskedésében ; Reiz 
Dávid ur szivar árudájában. Czeglédutczán: 
Szűcs Antal lottó gvüjtödéjében ; Otrokocsi V. 
János füszerkereskedésében; Steiner Sámuel 
lottógvüjtödéjében.

hirdetések.

Névnapi ajándékok!
Ä bécsi világ-kiállításon 1873-ban a legmagasabb 

kitüntetési érmet nyerte
£ V ^ *

arany- és ökszermüves

Debreczenben, főpiacz Szikszay József 
ur háza alatt.

Ajánlja a nagyérd közönségnek

névnapiajándékul
alkalmas arany- és ékszerczikkeit és pedig: legújabb divata női 
o-amiturákat és karpereczeket, női és férfi óralánczo- 
kat, medaillonokat, függőket, inggombokat leg­
újabb divatu női , férfi gyűrűket, ezust-éteszkozo- 
ket u. m. evő, kávés- és szedő-kanalakat, késeket, vil­
lákat, só tartókat, czukor-s zelenczéket s egész ezüst ét­
készleteket. 6—12 személyre. — Arany női Órákat s minden más itt 
elő nem sorolt, de ezen szakba tartozó tárgyakat a legjutányosabb
£rQn<_ Az aranynemüek mind 18 karátos aranyból készültek
s hivatalos bélyeggel vannak ellátva.

Egyszersmind van szerencsém a nagyérdemű közönséget ér­
tesíteni — hogy mindenféle régi aranyat és ezüstöt a legmaga­
sabb árakon vásárlók és becserélek; úgyszintén mindenféle ék- 
szerjavitást s uj divat szerint átalakítását elvállalom s úgy hely­
beli , mint vidéki mindennemű megrendeléseket a legpontosabban 
s rövid idő alatt teljesitek.

Tisztelettel:
Veres László,

arany és ékszermüves Debreczenben.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kir. végrehajtó ezennel köz­

hírré teszi, miszerint Czenger István deb- 
reczeni lakosnak Nagy Imre sámsoni 
lakos elleni 800 aírt s. j. követelése ki­
elégítése végett — a hadházi kir. fobi- 
róságnak 1275/1875. p. sz. végzése ál­
tal megrendelt árverés, — az 1875- évi 
deczember 22-kén felvett halasztási jegy­
zőkönyv szerint kölcsönös belenyugvás­
sal kitűzött 1876. évi mártius l-ső napja 
d. e. 10 óráján — Sámson községben a 
lefoglalt ingóságok eladásával meg fog 
tartatni: az elárverelendő ingóságok 105 
drb birka, széna és egy Ransommes 
Sims-féle gőzcséplő-gép.

Mire is a venni szándékozók ezen­
nel oda meghivatnak.

Kelt Hadházon, 1876. febr. 22.

Bódogh Zsigmond,
bir. végrehajtó.
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Haszonbérbeadás.
H.-Szoboszló városa tulajdonát képező 

tégla és cserépgyár, épületekkel és minden fel­
szerelvényekkel együtt, a hozzatartoz 
nyi területű legelőfőid használatával, minden
órán haszonbérbe adandó. ioio„tVe7hpt-

A vállalkozni szándékozok jelentkezhet 
nek a városgazda! hivatalnál, a hol is egy­
szersmind a haszonbéri feltételek megte in -
hetök. H.-Szoboszlón, 1876. febr. 21.

Id. H. Fekete Peter,
52 2—3 gazd. tanácsnok.

100 évben csak egyszer
van az embernek alkalma arra, hogy egy osztrák sorsjegy kölcsön

utolsó húzásában
melyben minden addig ki nem húzott sorsjegynek nyereménynyel kell kisorsoltam,a, reszt vehessen.

Ezen ritka esemeny,
20 darab osztrák 1839-uik évi eted-Rothschild-sorsjegyre,

melyek közt 4 drb 1875. decz. 1-jén kihúzott sorozat van, es
20 darab magyar kir. díj sorsjegyre

rendezzünk, minden ilyen társaságnak

40 biztos nyereményt
nyereményéé?az utlöEV »»* 

remén„ az ^tMÄTsrnztim által, u. m.

Egy osztrák 1860, évi ötöd sorozat-sraye^j' «M7& 1

lg SÄÄT.V
Egy braunschweigi sorozat-sorsjegy május 1-ei nyereményhuzásra.
Igj húzás után a mi pénztárunk készpénzben ki-

tatunk egy eredeti 'CSvényekkel vannak: ellátva, mely* a befizetés tar-

Kamatozas ! tama áatt P«*» ^fwsorajelytud; hamind-
Az utolsó előtti hvrisbaa elorete* ís^agbiztositott 10 sorozat-sorsjegyet a hiányzó da­

rabok ingyenes póllásával a mi magunk költségén foyuk kiegesz^tem^^sének jtQnk kezetj mert 
még .oJÄÄ^W mindaz 1839. évi sorsjegyek utó,só három hu-

■“““ 35 millió 900,500 írtra
vompnvphpt fizetnek ki. Azonfölttl a társaság még az ingyen adott hat sorozát-sorsjegybol, 

mF° ?y»e ^nTrb moCT^ kir düsorsjegyből is remélhet nyereményt.
valamint a.20Idrb reyndki(üU előnyöknél fogva roppant részvétéit remélhetünk azért
„ , AUilr . t cz közönséget, hogy megrendeléseit mmel előbb tegye meg, mivel valószínű,
h^ Ttul& jelentkezés miftt nem sokára kénytelenek leszünk az aláírást berekeszteni, s en- 
SagUk1uL érkező jelentkezéseket figyelembe nem vehetnénk.

Aláírási teltételek:
Foglaló 36 frt és 38 havi részlet 12 forintjával.

Vidéki megrendelések, melyekhez a 36 frtnyi foglaló mellékelve van, a törvényesen meg­
vizsgált részjegy haladéktalan átküldésével teljesittetnek. • ,

Nyitrai es tarsa bankhazuk,
Becs, Wipplingei'sírasse 45.

Sürgönyök crime: Nyitrai, Bécs.
sorsjegyek huzási lajstromait bérmentesen és ingyen megküldjük.
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Az összes létező

1876. VI

Eiőfl
£ fittyben rj
I Egy érre 10 frt-
* Fei évre 5 ,
£ Előfizetési pen^l
í Főpiacz. M
I ä szerkesztőségi

t T e 1 e g d i K. I
I désében l a ez-
i a posti

ddjojkv -wv/vw rvJVÁ,

Debrecze
Mintha tegj 

élénken van em| 
tét kép. melyet 
idő alatt sem bil 
feledés letörtem.] 
melyben a belhl 
megannyi őrült 
dékkal támadt 
gal azon édes 
mint édes gyere 
nevelte fel. Fájj 
magyar nemzet 
miszerint e sze 
egyenesen saját I 
tából lépték át 
szöbét, és vad 
tettek mezejére,! 
állam érdekeit 
nak is jó részei 
sek szitásában, 
és nemes lelkét| 
zet, melynek 
bámulatos elszán 
támadott hon vj 
irtó háborút, ml 
volna, s nem s!

LÉGII JA BB.
Budapest, febr. 27.

A Duna vízállása 10 óra 50 perczkor 22 
láb, 3 hüvelyk. A rendőrség a múlt éjjel bar, 
embert fogott el, kik ladikokon bejárták az 
elárasztott utczákat és raboltak.

Újpesten egész házsorok pusztultak el.
Naponta 600 embert kell élelmezni.

A Duna meutén Albert falva. Promontur,
Tököl. Csép. Érd, nagy részben a Csepelsziget 
egész hosszában víz alatt állanak.

szuronyaik hegy 
fordították inkái 
egyenruhás, zsol 
Az irgalmas elbl 
ről, az oláh és 
ennélfogva értet

Volt azonti 
egy 180 ezer ll 
a miveletlenség 
takarózhatott, d 
vonalán állott

_ Bécsi tőzsde febr. 28. (Távirati tudó-
ségnek melyen! 
az ország anya

sitás.) Ezüst 103.15; cs. arany 5.38; —Napo- pet értjük, mel|
eonarany 9.15 y2. késett legnagvc

— minden ellensj
Felelős szerkesztő: neruze“ elpivztj

TISZAI DÁNIEL. kezett.
A ki azon 

tüzétől lángoló 
közelről ismerd 
midőn a nagy, 
meg mellett ha 
puskalövés nél 
ugyanakkor eg 
kozás esetén,
hagyatott voln 
lábú fekélyekbí

bőrük és sokki 
Honiét szu{ 
zésbe engedtéti 
lábaik segedelj 
tudtak tűnni 
De hát. ha m! 
ményeket, ha I 
szakra, midőn | 
det adtak házi 
kilehet monda 
gibb időktől, 
bírta e hűtlen! 
szerető magva 
csekélyebb jeli 
szüntelenül, I 
elemet képezel 
fejedelmek ke 
szövetségesei 
törőnek. mely] 
a magyar sza 
rombolását cd 
lenül támogad

A ..HEH

ELMOS

K**5 tulajdonos: a debreczsni függetlenségi sári
Debreczen, nyomatott a részvény társ. könyvnyomdájában. 1876.

Talán bád 
szemben egy fii 
lenni és annaiq 
nyei felett oly 
rábban csodáik! 
oly higgadtan 
dűlnek tőle, 
rozok, nem 
megszokástól vj 
berek, kik bizq 
megszokni — 
találja magát 
detben, midóif 
megvillant és 
i. határozattá !


